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главная идея – синтез старого и нового решения в объеме 
единого пространства, которая выражается в контрастном 
сопоставлении современных и исторических деталей. Таким 
образом, лофт является актуальным стилевым направлением в 
современной архитектуре, в частности театральной. 
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рыю ўзнікнення гэтага жанру гімнаграфіі. Аўтар канкрэтызуе від ака-
фіста, які найбольш распаўсюджаны сярод католікаў Беларусі, аналізуе 
асаблівасці пабудовы літаратурнага тэксту, спосабу яго меладычнага 
выканання. Даецца ацэнка важнасці выкарыстання акафіста ў каталіц-
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Рэлігійная спеўная творчасць мае глыбокія старажытныя 

карані, якія вядуць адлік свайго існавання са старазаветных 
псалмоў і біблейскіх песень. Гімнаграфія (грэч. ὑμνογραφία – 
‘песнятворчасць’, ад ὕμνος – ‘гімн’, ‘песня’ і γράφω – ‘пісаць’), 
у хрысціянскім богаслужэнні небіблейскія паэтычныя тэксты, 
прызначаныя для выканання (у першую чаргу пеўчымі) у 
пэўныя моманты набажэнстваў [5, с. 489]. 
Рэлігійная гімнаграфія вылучае пераважна шэсць асноўных 

жанраў. Гэта стыхіра, трапар, седален, кандак з ікасам, свяціль-
ны, або эксапастылярый, і канон. Акафіст жа як жанр рэлігій-
най гімнаграфіі з’яўляецца вытворным з кандака і ікаса. 
Акафіст (грэч. üμνος àκáθιστος, літаральна «гімн, пры слу-

ханні якога нельга сядзець», у супрацьлегласць кафізмам і 
седаленам, якія можна слухаць седзячы) – «жанравая форма 
царкоўнага гімна, адпрацаваная (па адзіным узоры), што 
атрымала распаўсюджанне ў грэчаскай літаратуры Сярэдневя-
коўя, а потым перайшла ў іншыя ўсходнееўрапейскія літара-
туры» [1, с. 317]. 
Акафіст з’яўляецца хвалебным спевам Усходняй Царквы ў 

гонар Іісуса Хрыста, Багародзіцы ці якога-небудзь святога. 
Акафіст складаецца з уступнай страфы, або кукулія, і 24 іду-
чых за ёй песень: 12 больш кароткіх (кандакоў) і 12 больш 
працяглых (ікасаў); першы ікас гучыць адразу пасля кукулія, і 
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ў далейшым абодва віды спеваў чаргуюцца адзін з адным. 
Заключную частку кожнага ікаса складаюць так званыя пахва-
лы, або хайрэтызмы (ад грэч. χαϊρε «радуйся») – прывітальныя 
звароты, апошні з якіх – прыпеў, што ўтварае заключны верш 
кукулія; усе кандакі маюць прыпеў «Алілуя» [4, с. 123]. 
Першы з вядомых акафістаў напісаны, верагодна, у часы 

панавання імператара Іраклія. З’явіўся, хутчэй за ўсё, у VI ст. 
(паводле некаторых даных, паміж 3-м і 4-м Сусветнымі 
саборамі); дакладна не пазней 626 г. Аўтарамі маглі быць 
прападобны Раман Сладкапевец (VI ст.), Георгій Пісідыйскі 
(VII ст.), Патрыярх Сергій (VII ст.) і інш. Лічыцца, што 
літаратурны тэкст акафіста быў перапрацаваны і дапісаны 
пасля 626 г., калі Канстанцінопаль асадзілі авары, падуладныя 
ім славяне, булгары і германцы-гептыды. Горад быў акружаны 
з мора і сушы. Становішча падавалася безнадзейным. Маці 
Божая явіла цудоўную дапамогу, і Канстанцінопаль быў 
выратаваны. У падзяку за гэта заступніцтва ў гонар Маці 
Божай быў створаны Вялікі акафіст [3, с. 23]. 
Менавіта Вялікі акафіст з’яўляецца найбольш распаўсю-

джаным з акафістаў, якія выкарыстоўваюцца ў сучаснай бога-
службовай практыцы Рымска-каталіцкай царквы ў Беларусі. 
Гімн складаецца з дзвюх частак: гістарычнай (у ёй адлюст-

раваны падзеі гісторыі вызвалення) і тэалагічнай (змяшчае 
прызнанне догматаў веры). Акафіст прадстаўляе сабой 25 
песень, якія размешчаны па парадку літар грэчаскага алфавіта: 
13 кандакоў і 12 ікасаў (кандак – кароткая хвалебная песня, 
ікас – вялікая песня). 
Галоўная асаблівасць і асноўны змест ікасаў заключаецца ў 

дванаццаці розных зваротах да Багародзіцы, якія пачынаюцца 
са слова «Радуйся». Гэтыя звароты ўяўляюць сабой малітоўна-
паэтычныя варыяцыі на тэму вітання, з якім звярнуўся анёл 
Габрыэль да Найсвяцейшай Дзевы Марыі ў дзень Благаве-
шчання: «Радуйся, Благадатная! Гасподзь з Табою» [2, Лк. 
01:28]. 
Паэт укладвае словы вітання ў вусны каго-небудзь з удзель-

нікаў евангельскай або царкоўнай гісторыі: анёла Габрыэля; 
немаўляці Іаана Хрысціцеля, якое знаходзіцца яшчэ ў чэраве 
Лізаветы; пастухоў, вешчуноў, веруючых, Царквы і г. д. 
Кожны ікас заканчваецца адным і тым жа рэфрэнам «Радуйся, 
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Дзева Маці». У канцы кожнага кандака спяваецца «Алілуя» 
(што азначае «Хваліце Бога»). 
Усе кандакі, акрамя першага і часам трынаццатага, а таксама 

ўсе пачаткі ікасаў звычайна чытаюцца (спяваюцца) святаром, а 
кандакі спявае хор або прысутныя веруючыя. 
Акафіст Найсвяцейшай Багародзіцы на працягу стагоддзяў 

выконваўся хрысціянамі як Усходняй так і Заходняй цэркваў. 
Прыкладна ў VIII ст. дзякуючы кантактам венецыянцаў з 
Усходам акафіст быў перанесены і на Захад, у Італію. У Вене-
цыі гімн быў перакладзены на лацінскую мову, стаўшы на-
тхненнем для ўслаўлення Маці Божай у Сярэдневякоўі. Пазней 
акафіст быў перакладзены на многія іншыя мовы, што ў выніку 
аказала вялікі ўплыў на паэзію ўсёй каталіцкай царквы, 
прысвечаную Найсвяцейшай Дзеве Марыі. Польскі пераклад 
акафіста зрабіў у 1965 г. езуіт Мечыслаў Беднарж. На бела-
рускую мову тэкст быў перакладзены з украінскай мовы айцом 
Аляксандрам Надсанам. 
У 1981 г. акафіст Найсвяцейшай Багародзіцы быў урачыста 

выкананы ў азнаменаванне 1500-й гадавіны Эфескага сабора ў 
базіліцы Санта Марыя Маджорэ. 31 мая 1991 г. Папам Іаанам 
Паўлам II было прынята, што пасля выканання акафіста 
Найсвяцейшай Багародзіцы (пры ўмове, што чалавек не мае на 
душы цяжкага граху, прыняў святое прычасце, з’яўляецца 
вольным ад усялякай прывязанасці да якога-небудзь граху, 
нават лёгкага, прачытаў малітву ў інтэнцыі Святога Айца: 
«Ойча наш», «Вітай, Марыя…» і «Веру ў Бога…») можна 
атрымаць поўнае адпушчэнне кары за грахі. Гэта пастанова 
была ўведзена ў касцёльную практыку ў 1999 г. [7]. 
Існуе некалькі меладычных версій акафіста Найсвяцейшай 

Багародзіцы, але ў беларускай каталіцкай традыцыі распаўсю-
джана, у пераважнай большасці, адна мелодыя, якая называец-
ца галіцкім напевам. Меладычная лінія дастаткова фанфарная, 
з заклічнымі інтанацыямі, падкрэсленымі націскнымі фразамі і 
акцэнтаваннем воклічаў паўзамі. Кантраснае супастаўленне 
мажорнай і мінорнай папеўкі нагадвае водгукі народнапесен-
ных інтанацый, што робіць мелодыю акафіста лёгкай для запа-
мінання і выканання. Шматгалосная апрацоўка мелодыі зроб-
лена ў гамафонна-гарманічнай стылістыцы з яскравым функ-
цыянальным басам. Тэмпарытм акафіста цалкам падпарадка-
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ваны тэксту і выконваецца ў так званай маўленчай форме 
(літаратурныя фразы, націскі падпарадкаваны нормам арфаэпіі 
і інш.). 
Акафіст з’яўляецца дастаткова складаным набажэнствам для 

выканання, бо патрабуе вялікай затраты энергіі: спяваецца 
стоячы, доўгая працягласць спеву (каля 40 хв.), дастаткова 
высокі тэмп выканання, максімальная канцэнтрацыя ўвагі на 
дакладнай дыкцыі. 
Акафіст служыцца ў любы дзень, прысвечаны ўспаміну Най-

свяцейшай Дзевы Марыі. Абрад адбываецца перад абразом 
Маці Божай, у цэнтры храма з акаджэннем на пачатку і на 
заканчэнні набажэнства [6, с. 41]. 
Такім чынам, акафіст як жанр рэлігійнай гімнаграфіі выка-

рыстоўваецца ў сучаснай богаслужбовай практыцы католікаў у 
Беларусі. Найбольш распаўсюджаны і вядомы ў Беларусі ака-
фіст Найсвяцейшай Багародзіцы, або Вялікі акафіст. Найчас-
цей акафіст Найсвяцейшай Багародзіцы выконваецца 8 снежня 
падчас святкавання Беззаганнага Зачацця Найсвяцейшай Дзевы 
Марыі. Акафіст з’яўляецца малітвай, тэкст якой злучае ў сабе 
Евангелле, гісторыю Візантыі і хрысціянства, тэалогію і народ-
ную традыцыйнасць. Акафіст Найсвяцейшай Багародзіцы лі-
чыцца дадатковым набажэнствам у структуры набажэнстваў 
Рымска-каталіцкай Царквы. 
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В творчестве Вячеслава Кузнецова пьеса-миниатюра часто 

является пространством поиска и обретения новых технических 
и композиционных решений. Часто в миниатюре степень 


